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(talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill-Amtsgericht Bruchsal) 

“Protezzjoni tal-ambjent — Regolamenti (KE) Nru 1013/2006 u 1418/2007 — Kontroll ta’ vjeġġi ta’ 
skart — Projbizzjoni ta’ esportazzjoni ta’ katalizzaturi użati lejn il-Libanu” 

Sommarju tas-sentenza 

Ambjent — Skart — Vjeġġi — Esportazzjoni ta’ skart iddestinat għall-irkupru — Esportazzjoni lejn 
pajjiżi li ma humiex koperti mid-deċiżjoni tal-OECD dwar il-kontroll ta’ movimenti transkonfinali ta’ 
skart 

(Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill Nru 1013/2006, Artikoli 36(1)(f) u 37; Regolament 
tal-Kummissjoni Nru 1418/2007) 

Id-dispożizzjonijiet magħquda tal-Artikoli 36(1)(f) u 37 tar-Regolament Nru 1013/2006, dwar vjeġġi ta’ 
skart, u tar-Regolament Nru 1418/2007, li jikkonċerna l-esportazzjoni tal-irkupru ta’ ċerti tipi ta’ skart 
imniżżla fl-Anness III jew III A tar-Regolament Nru 1013/2006, lejn pajjiżi fejn id-Deċiżjoni tal-OECD 
dwar il-kontroll ta’ movimenti intrakonfinali tal-iskart ma tapplikax, kif emendat bir-Regolament 
Nru 740/2008, għandhom jiġu interpretati fis-sens li l-esportazzjoni bi tluq mill-Unjoni Ewropea lejn 
il-Libanu ta’ skart bil-għan li jiġi rkuprat u li jaqa’ taħt il-kodiċi B1120 li jinsab fil-lista B tal-parti 1 
tal-Anness V tar-Regolament Nru 1013/2006 hija pprojbita. 

Hekk kif jindika r-riferiment għall-kodiċi, taħt l-intestatura “Libanu”, fil-kolonna (a) tal-Anness 
tar-Regolament Nru 1418/2007, l-awtoritajiet tal-Libanu, fil-fatt, informaw uffiċjalment 
lill-Kummissjoni, fit-tweġiba tagħhom għall-mistoqsija mibgħuta minnha skont l-Artikolu 37(1) 
tar-Regolament Nru 1013/2006, li t-trasferiment ta’ tali skart mill-Unjoni lejn il-Libanu, għal finijiet ta’ 
rkupru f’dan il-pajjiż terz, kien ipprojbit. 

Din l-interpretazzjoni, li hija l-unika waħda konformi mal-għanijiet segwiti f’dan il-każ mil-leġiżlazzjoni 
tal-Unjoni, ma tistax titqiegħed inkwistjoni mill-fatt li l-kategorija B1120 tinsab ukoll taħt 
il-kolonna (d) tal-Anness għar-Regolament Nru 1418/2007. 

Barra minn hekk, il-kwistjoni dwar jekk, f’tali ċirkustanzi, id-dispożizzjonijiet tad-dritt tal-Unjoni 
jippreżentawx livell ta’ ċarezza suffiċenti sabiex ikunu jistgħu jikkostitwixxu elementi ta’ kwalifika 
kriminali nazzjonali skont il-prinċipju ta’ nullum crimen, nulla poena sine lege, li jikkostitwixxi 
prinċipju ġenerali tad-dritt tal-Unjoni, b’mod partikolari stabbilit fl-Artikolu 49(1) tal-Karta 
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tad-drittijiet fundamentali tal-Unjoni u li għandu jiġi osservat mill-Istati Membri meta jiddeċiedu piena 
sabiex jissanzjonaw il-ksur tad-dispożizzjonijiet tad-dritt tal-Unjoni, taqa’ taħt l-evalwazzjoni tal-qorti 
nazzjonali. 

(ara l-punti 35, 38, 41, 47-49 u d-dispożittiv) 

ECLI:EU:C:2011:722 2 


	Kawża C-405/10

